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ELŐFIZETÉSI AR: 

Házhoz hordva 80 fillér. 

Vidékre postán 1.40 kor. 

Egyes szám ára 2 üllér, 

Megjelenik mindennap. 

kol 
FÜGGETLEN NAPILAP. 

Egy négyszögczentiméternyi hir- 

detési ár 8 fillér. - Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvez- 

ményben részesülnek. 

Apró hirdetés 60 fillér. 

Nyilttéri czikkek garmond, sora 
után 40 fillér fzetendő. 

Főszerkesztő: Ir. ÓVÁI ELEMÉR. 

Az uj szinház épitése. 
Árlejtési hirdetmény és 

tervezet. 

Kolozsvár, julius 26. 

A jól értesült Nemzeti 
Hirlap nyomán ezeket irhat- 
juk: 

kolozsvári uj nemzeti szinház 
épitéséhez még a nyár folyamán 
hozzákezdenek. Az uj szinház 
épitésére vonatkozó árlejtési hir- 
detés a tegnapi nap folyamán le 
is érkezett a belügyminiszterium- 

ból a kolovsvári államépitészeti 
hivatalhoz. Az épitési tervezetek, 
rajzok, utasitások és egyéb hoz- 
zátartozó felszerelések külön ösz- 

szecsomagolva már szintén pos- 
tára adattak és a legközelebbi 
napokban azok is az államépité- 
szeti hivatalnál lesznek. Az ár- 

lejtési hirdetményt mai napon 

közzé is tették. - Az árlejtési 
határidő augusztus 19-ig van 
megállapitva s még az nap délu- 
tán megtörténik a benyujtott 
ajánlatok felbontása is, ugy, hogy 
az épités a nyár folyamán a vál- 
lalkozók által megkezdhető lesz 
s a téli hónapokig az épités mun- 
kája tetemes előhaladást tehet. 

Az árlejtés szerint a Hunya- 
di-téren emelendő nemzeti szin- 

ház épitési munkálatai 10 cso- 
portra vannak osztva és az egyes 

munkacsoportokra csak külön- 
külön tehető a vállalkozók által 
ajánlat. 

A munkacsoportok a követ- 
kezők: 1. föld- és kőmüves 
munka, 2. ács, 3. bádogos, 4. 

szerkezeti vas, 5. vasanyag, 6. 

fa-czement, 7. aszfalt, 8. főzési- 
és szellőztetési, 9. vizvezetéki, 
10. csatornázási munkálatok. 

Első helyen hangsulyozza a 
hirdetmény, hogy az árlejtésen 

csak hazai iparosok vehetnek 

részt. 
Az ajánlatokat a kolozsvári 

államépitészeti hivatalhoz folyó 

évi augusztus 19-ének déli 12 

Jeleztük a minap, hogy a 

Felelős szerkesztő : CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY. 
vasmem 

órájáig kell benyujtani s ugyanott 
az nap délután 9 órakor fogja az 
épitő-bizottság a beadott aján- 
latokat nyilvánosan tftelbontani. 

Ez alkalomra Sándor János 
belügyi államtitkár Kolozsvárra 
jön és személyesen fog elnökölni 
az épitő-bizottság ülésén. 

A tervek, rajzok, általános 
és részletes feltételek, munka- 
kivonatok a kolozsvári államépi- 
tészeti hivatalnál a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők. 

Az épitési bizottság fenntar- 

totta magának a jogot, hogy az 
ajánlattevők közül, szem előtt 
tartván a jutányosságot, a munka 
végzésével azt az ajánlattevőt 
bizhassa mega ki a munka jó, pon- 
tos és czélszerüű elkészitésére már 

eleve is a legtőbb garancziát ké- 

pes nyujtani. 

Budapest, jul. 25. 

= Országgyűlés. A király. 
személye körüli tárcza költségve- 

tésénéi Rátkay László hevesen tá- 
madta Héderváry minisztert. Olyan 
ember – ugymond – nem ülhet 
a miniszteri székbep, a kit már 
egyszer a többség leszavazott és a 
ki a chlopy-hadparancsot helyes- 

nek tartja, mivel ellenjegyezte az 

erre vonatkozó kéziratot. - Kifo- 

gásolja, hogy magyar rendjelek 

nincsenek. A magyarok érdemei 

osztrák rendjelekkel tüntettetnek 

ki.. 

— Alávalóság még elfogadni 
is. — kiáltja Bartha Miktós. – 

Rátkay kijelenti végül, hogy a ja- 

vaslatot nem fogadja el. - Bedő- 

házy János szólalt fel ezután és a 

rendjelek dolgában kifogásolja, hogy 

egy budapesti germanizáló lap 
munkatársát a vaskorona renddel 
tüntették ki. - Hódervári az el- 
lenzék zajos ellenmondásai között 
szépiti a chlopy-i esetet. Azt mon- 
dotta, hogy a király ez ügyben 
tett nyilatkozatait ősei által szer- 
zett és a pragmatika sanctióban 
lefektetett jogainál fogvá tette. 
(Zajos ellenmondások balról.) Min- 
den törvényes alapon történt. — 

(Hosszas, zajos lárma és ellenmon- 

dás balról.) - A rendjelekre vo- 

natkozólag kijelenti, hogy tényleg 

kétféle rendjel van. A Szent István 

renden kivül a többi mind osztrák- 

Hiba volna közösügyet csinálni a 

rendjelekből.- A magyar rendjel- 

okmányokat a külföldiek is mind 
magyarul kapják. A kitüntetésekre 

azt válaszolja, hogy a nézetek le- 

hetnek eltérők, de azokat, a ki- 

ket a király kitüntetett, a kormány 

érdemes embereknek tartja. (Gu- 

nyos felkiáltások balról: Hát persze!) 

A ,Pester Lloyd" szerinte magyar 

érdekeket képviselt, bár német 

nyelven. A szerkesztő kitüntetése 
helyes volt. (Ellenmondás balról.) 

Ezután szünet következett, 
mely után áttértek a belügymi- 

niszteri tárcza költségvetési tár- 
gyalásához. 

Érdekes kacsa. 

Fegyelmi Eötvös Károly ellen. 

— Szját tudósitónktól. -— 

– Julius 25. 

Azok, a kik hisznek, — ugy- 

mondja az irás - üdvözőlnek s a 

kik az Irásban hisznek, nem csa- 

latkoznak. 

A Szegedi Napló azonban nem 

az Irás, csak irás s a kik benne 

biznak, néha bizony alaposan csa- 

latkoznak. Egy hir látott a tegnapi 

számában nyomdafestéket és nap- 

világot. A hir egy kissé kacsaizü, 

de azt mondják ilhetékes helyen, 

hogy ,nem lehetetlené. Ebben az 

alakjában azonban jó adag hülye- 

ség s nem hisszük, hogy akadna 

az országban magyar és kálvinista, 

aki ne vakarná meg a fejét mikor 

olvassa. De hogy a dolgot össze és 

annál jobb rendbe illesszük, le- 

adjuk a ,„,Szegedi Napló" birét 

szószerint. Ime : 
„Senzácziós hirt közöl tudósi- 

tónk Budapestről. A magyaror- 
szági evangélikus ref. egyház szen- 
tesitett törvényeinek 301. parag- 
rafus 6-ik pontja azt mondja : Fe- 
gyelmi eljárás alkalmazása mellett 
fenyitendő az : ,„Izgatás az egyházi 
törvények és egyházhatósági ha- 
tározatok ellen ...4 Ezen parag- 
rafus ellen vétett Eötvös Károly 
egyházkerületi tanácsbiró akkor, 
midőn egyházhatóságának, a kon- 
ventnek az 1848. évi XX-ik tör- 
vényczikk végrehajtása tárgyában 
hozott határozata ellen a képvise- 
lőház julius 18 iki ülésén izgató 
beszédet tartott. A fegyelmi eljá- 
rásnak hivatalból leendő megindi- 

tása végett már beadta inditvá- 
nyát Balla Endre retf. lelkész ke- 
rületi képviselő a püspöki hiva- 
talnál." 

Hát ez a hir nagy gauáiumára 

lészen mindazoknak, akik nem sze- 

retnek tamáskodni, hanem derüre- 

borura mindent alhisznek. 

Levél 
a 

délceg tiszt urakról 
és 

nehány kís fiuról. 
— jul. 25. 

Buja lombsátor közt hüsen cso- 

bog a katonai uszoda vize, s dél- 

előttönként, mikor a sétatér allé- 
jának százados öreg fái árnyas 

szeretettel borulnak a porondos 

utra egy csomó hölgy, ifju leányok 

és asszonyok vegyest igyekeznek 
az uszoda felé, mely egy csöppnyi, 

nedves katonai terület a polgári 
leveles erdő végén . .. A katonai 

logika elsőrendüségéről még soha 

sem zengtek dalokat; régi dolog, 
hogy az észszerüség nem armádia- 

beli erény, ám még igy is mulat- 
tató az a különleges rendszabály, 
a melyet a katonai uszodában leg- 
ujabban alkalmaznak . .. Az uszoda 
vezetősége iszonyuan őrködik a női 

erkölcsök tisztasága felett, s hímek 

számára tilos a bemenet délig... 
Az anyáknak, a kik három-, négy- 
öt éves fiaikat magukkal akarják 
hozni fürdés végett, tudtára adják, 

hogy - fi donc — ide térfinek 

ilyen időbe belépni tilos, tessék 

tehát a kis csöppségek otthon 
hogyni. Eme szűzi szemérem, mely 
jóakaratulag gondoskodik s hogy a 

hölgyi kecseket ne érjék az apró 

Pistukák és pöttömnyi Károlykák 

buja, élv-vágyó pillantásai, - való- 
ban megható, de kissé különössé 

válik, ha megtudjuk, hogy a dél- 

ceg inspekciós tiszt urak snájdig 
fesztelenséggel sétálnak a hölgyek 

közt, s egy rakás uszómester-altiszt 

meg baka, méla kiváncsisággal szem- 

lélik a fürdőző nők üde bájait. .. 
A kis fiu gyermekeket kitiltó 

házirend tehát mindenképen ere- 

deti: Az olyan kis gyermekek még 

Uj üzlet! Egy forintos uj áruház üdt 

e rOLoOzSVÁTTT, KOSSUTE ATOS-UTCZA SC-IE SzÁM
 

m- Minden diszmű, játék, háztartási czikkek, 

ES valamint összes fényüzési bljouterle árukból már 30 fillértűl ogy forinig zéeatk. 
Kiváló tisztelettel számos látogatást kérve Lakatos d ózsef, Kolozsvár.
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az anyjukra vannak utalva, s mi 
anyák becsületszavunkra állitjuk, 
és kezeskedünk arról, bogy ők nem 

fognak merényleteket elkövetni a 

női becsület ellen . . . Eresszék te- 

hát be őket bátran mamáikkal az 

uszodába, s helyettük talán a tiszt- 

urak vonulhatnának vissza, a jegy- 

megváltó fülkébe ? 
Tisztelettel : 

Egy csinos mama 
a ki nem rajong 

a tisztekért, a ki- 
nek ellenben van 

egy refüzált fiacs- 
kája. 

Két ünnep - egymás 
után. 

A kolozsvári iparkamara vé- 
leménye. 

— Saját tudositónktól. – 

Kolozsvár, julius 25 

Az aradi kereskedelmi és ipar- 
kamara azzal a kérelemmel for- 
dult a kereskedelmi miniszterhez, 
hogy az augusztus 21-re eső va- 
sárnapi munkaszünetet kivételesen 
fölfüggeszsze, mert az azt meg- 
előző szombati nab — lévén 
Szent István napja, - szintén 
munkaszünettel jár. 

Az aradi kamara ez alkalom- 
mal a többi kereskedelmi és ipar- 
kamarát is megkereste abból a 
czélból, hogy az augusztus 21-iki 
vasárnapi munkaszünet fölfüggesz- 
tését szintén kérelmezzék. A ko- 
lozsvári kereskedelmi és iparka- 
mara a megkeresés folytán véle- 
ményadásra szólitotta fől az ipar- 
testületeket és kereskedelmi kö- 
röket, a melyeknek tulnyomó része 
ugy nyilatkozott, hogy a munka- 
szünet fölfüggesztésére az ok al a- 
pos. 

A kolozsvári kamara tehát pár- 
tolja az aradi ötletet, s ebben az 
irányban már fel is irt a minisz- 
teriumhoz. 

Beszüntetett pör 
a 

kolozsvári törvényszéknél. 
— sSaját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, julius 2ő. 

Megirtuk nemrégiben, hogy a 

kolozsvári kir. ügyészség pörbe 

fogta Óvári Elemér dr-t a ,Ko- 
lozsvári Hirlap" főszerkesztőjét. 
Övári dr. a vasutasok sztrájkja 

alkalmából, mikor a részleges moz- 
gósitást elrendelő királyi parancs 

megjelent, (czikket irt egy helyi 
lapban, s a mindenütt veszélyt és 

bünöst szimatoló kolozsvári ügyész- 

ség vádat emelt, inkriminálva e 

sorokat. 
Óvári dr. a vád ellen beadta 

kifogásait, s a törvényszék vád- 

tanácsa a napokban döntött a do- 
logban. E döntés kissé lehütheti 

az ügyészség forró buzgalmát: a 

vádtanács ugyanis kimondta, hogy 
a cikk nem tartalmaz izgatást, s 
igy a további eljárás beszüntetendő. 

A pörből tehát nem lesz semmi s 
az ügyészség felhasználhatja ma- 
kulaturának a vádiratot. . . 

Körözött kalandornő 
a ki 

Kolozsvártt orfeummüvésznő 

volt. 
- Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, jultus 26. 

A fővárosi rendőrség elegáns 
fiatal párt keres tegnapelőtt éjjel 

óta. A férfii előkelő külföldi csa- 
ládból való, a nő idevaló, magyar 

szinésznő. Az egyik sikkasztással, 

a másik szélhámossággal és lopás- 

sal van vádolva. 

A szinésznő, akit Makói Rózá- 

nak hivnak, évekkel ezelőtt több 
vidéki szintársulat elsőrendü tagja 

volt. Egyszer Budapesten is föl- 

lépett, mint vendég, a Népszin- 
házban s a nyári szinköröknek 

egész szezonon át szerződtetett 

tagja volt. Igazi neve Márer Róza, 

a szinésziskolában még igy ismer- 
ték. Sokat igérő tehetsége prima- 

donna szerepkörre predesztinálta s 
ha nem él tékozló módon, örökké 
csak mulatva, ma valamelyik fő- 

városi műintézet becsülésben élő 
tagja lehetne. De egyre züllött, a 

hitelezők üldözték és végre lo- 

pásra vetemedett. A szerencsétlen 

leányt letartóztatták és több hó- 
napig börtönben ült. 

Mikor kiszabadult – ezelőtt 

két esztendővel - átlépett az 
artista világba. Egy ideig várossi 

mulatókban müködött, de rendet- 

len életmódja miatt sehol sem 

türték meg. Azután az ugyneve- 

zett repülő-orfeumokhoz került s 
bejárta a vidéki városokat. 

A kolozsvári orfeumban. 

A kolozsvári orfeumban meg- 

ismerkedett J. Z. főhadnagygyal, 

aki miatta adósságokat csinált, 

majd váltót hamisitott. A katona- 
tiszt elvesztette, mint annak ide- 

jén - megirtuk, a rangját 
és most Amerikában él, ahol Sima 

Ferenczezel lapot is alapitott. Ma 
idegenvezető Saint-Louisban és be- 
csületes munkával keresi meg a 

kenyerét. 
A szinésznőt a kolozsvári rend- 

őrség illetőségi helyére tolonczolta, 
a honnan azonban megszökött és 
megint orfeum-diva lett. Mint 

ilyen, elvetődött Lembergbe. A 

sors összehozta itt egy fiatal posta- 

bivatalnokkal, Zdrinszky Sándor- 

ral, aki a lembergi polgármester 
sógora. Szerencsétlenné 
is. Zdrinszky nős ember létére 

annyira beleszeretett a léha nőbe, 

hogy elhanyagolta miatta a fele- 

ségét és két apró gyermekét. 

Egy pof ! 

Bécsi lapok is közölték nem- 
rég, hogy a lembergi polgármes- 
ternek kinos afférje volt egy ma- 
gyar énekesnővel az odavaló nagy 
orfeumban. Az eset ugy történt, 
hogy a polgármester fölkereste 
Makói Rózát a szinpadon és föl- 
kérte, hogy hagyja el a várost. A nő 
durczásan felelt : 

tette ezt 

— Ott vagyok, ahol nekem 
tetszik ! Semmi köze hozzája. 
– Akkor erőszakkal fogom 

eltávolittatni ! — mondta a polgár- 
mester 

A szinésznő gazságot emlege- 
tett, mire a feldühödött férfi arcul- 
ütötte. A dolog ugy került az uj- 
ságokba, hogy a nőnek egyik ba- 
rátja megirta, még pedig tenden- 
cziózusan a bécsi ,„Extrablatt"- 
nak... 
Másnap a rendőrség is közbe- 

lépett, de Makói Rózát már hiába 
kereste. Az orfeuménekesnö meg- 
szökött. Négy nap mulva pedig 
követte őt Zdrinszky Sándor is. 

A sikkasztó szerető. 

A hatóságok eleinte azt hitték, 

hogy egyszerü szerelmi kalandról 
van szó. Tegnap azonban a lem- 

bergi posta- és táviróigazgatóság 

följelentést tett a városi rend- 
őrségen, hogy a hivatalba nagy- 

szabásu visszaéléseknek jöttek a 
nyomára, a melyeket Zdrinszky 

Sándor követett el. A rovancso- 

lás során eddig százharminczezer 

korona hiányt állapitottak meg 
A nyomozás kideritette, hogy 

Zdrinszky Budapest felé vette az 
utját s utközben találkozott ked- 
vesével. A lembergi rendőrség a 

sikkasztó szökéséről nyomban ér- 

tesitette a budapesti főkapitány- 

ságot. A detektivek már az éjjel 
bejárták az összes szállókat, de 
eddig nem akadtak nyomára a 

bünös embernek és 

jának. 
Ma Budapestre érkezett Zdrin- 

szky bátyja, aki pénzügyigazgató 

Lembergben, ő maga is min. 

megrontó- 

denfelé keresi szerencsétlen fitest- 

vérét. 
Zdrinszeg Sándor harmincz- 

négyéves, erős, zömök testalkatu 
ember, Arcza hosszas, szemei vi- 

lágosak, szakála rövidre nyirt, ba- 
jusza erős, szőke, haja szőke, föl- 

felé fésült. A nő középtermetü, 
most aranyhaju, karcsu, villogó 

fekete szemü. Különös ismertető- 

jele: balarczán, a füle alatt seb- 

forradás nyoma látszik. 

A gázgyár válasza 
a 

villanyvilágitás ügyében. 

— Saját tudósitónktól. - 

— jul. 26. 

Ismeretes, hogy Kolozsvár 
villanyvilágitásának ügye az elin- 
tézés mely fokán áll. A gázgyár 
a várossal kötött szerződés értel- 
mében megkapta az elfogadott 
Ganz-féle ajánlatot, avval a kér- 
déssel: nyilatkozzék, hajlandó e 
ily módon a villanyvilágitási üze- 
met megcsinálni? Kiváncsian 
várják most mindenfelé, hogy 
milyeu feleletet ad a gázgyár. .. 

Jó és megbizható forrásból érte- 
sülünk erre vonatkozólag a 
következőkről : 

A gázgyár a várost értesi- 
teni fogja, hogy a Ganzék által 

megszabott egységár alapján haj- 
tandó a villanyvilágitást beve- 
zetni, de a Ganz-féle ajánlatnak 
többi pontjait nem akceptálja. 
Tehát : ugyanazon, – meglehe- 
tős drága, — áron adja ő is a 
villanyt, ám a többi kötelezett- 
séget, módozatokat el nem fo- 
gadja, ugy a hogy azt Ganzék 
megállapitották . . . 

Valószinü, hogy ezek után a 
Város s a gázgyár között mégis 
csak pörre kerül a dolog, tekintve, 
hogy Ganzéknak egy csomó sze- 
relmese ül a tanácsban, meg a 
communitásban, a kik tenni fog- 

nak arról, hogy Kolozsvár el ne 
fogadja a gázgyár ultimátumát... 

Betörés 
a 

sétatéri kioszkba. 
— Saját tudósitónktól. - 

— jJul. 25. 

A gétatéri kioszkban tegnap 

éjjel vendég járt . . . Nem fagy- 
laltra éhes, a ki hallani szerette 

volna az orfeum-mókáit, hanem be- 
törő, aki a kioszk főpincérjének pén- 

zes fiókját nyitotta ki álkulcscsal, 
s ellopott belőle - a károsult be- 
mondása alapján - 300 koronát. 
Ez az összeg két-, tiz- és husz fil- 
léresek alakjában hevert a rekesz- 
ben, s igy képzelhető, hogy nem 
volt valami könnyü feladat elszál- 
litani ezt a kocsirakomány réz- 
meg nikkel pénzt Hatvan korona 
ára, tehát 3000 darab két filléres 

szerepel ebben a summában, s 
eként talán zsákokkal meg zacs- 

kókkal dolgozott a titokzatos ide- 

gen, a ki ugyancsak megizzadha- 
tott, mig ilyen tekintélyes sulyu 

vagyont elcipelt. 
A tolvaj csak a viszonyokkal 

ismerős lehetett. liogy miként ju- 
tott a terembe, az még nincs meg- 

állapitva, ellenben az bizonyos, hogy 

a betörés az éjjel 1 őrától reggel 

4 óráig terjedő időközben történt- 
A meglopott főpincér Gzósz Samu, 

bejelentette az esetet a rendőrség- 

nek, mely meginditotta a nyomo- 
zást... 

HIREK. 

Nix dájcs. 
vaágy 

a szinház épitési tervezetének 
kalandja. 

—- Ssaját tudósitónktól. - : 

Kolozsvár, julius 25. 

A lapok irják, hogy az uj ko- 
lozsvári szinház épitési tervezete már 
postára van téve, s a napokban ér- 
kezik ide hozzánk. Ez igy is van, 
ám azt kevesen tudják, hogy a derék 
épitési tervezet már másodszor zó- 
názík Kolozsvárra, a kéklő bércek 
fővárosába, a hol bécsi gazdái ellen 
annakidején oly nagy vala a zudu- 
lás 
Nem is olyan régen nagy pecsé- 

tes csomag érkezett az államépité- 
szeti hivatalhoz. 
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— Itt vannak a tervek – uj- 
jongott a bürő s lázas izgatottsaggal 
fejtették le a burkot, mely magába 
rejtette a drága holmit . . . Ám nagy 
dőn a szomoruság mikor bepislantot- 
tak a kiteritett papirlapokba . .. 
Bizony, a részletes tervezet e lejé- 
től végig németül volt meg- 
szerkesztve, s Gere Kálmán 

a főnök szomoruan bólintott : 

- A huncut német alaposan le- 

főzött. Ki az ördög fogja leforditani 
ezt a nyakatekert micsodát ? 

Sokáig gondolkoztak, sokáig ku- 

tattak, de nem akadt ember sehol 

sem. 
—- Nix dájcs, – volt a felelet 

mindenütt, kevésbé azért mintha 

nagy hazafiak lettek volna, de in- 

kább azért, mivel nem birtak eliga- 

zodni a germán szakirály csalafinta 

labirintusában. Összecsomagolták te- 

hát ismét a terveket, s nagy félén- 

ken visszairtak, hogy: talán ez egy- 

szer méltóztassanak magyar szöveg- 
gel ismertetni az ügyeket. . . Az 
udvarias kérelemnek meg lőn az ered- 

ménye, — érkezik már szittya kön- 

tösben a tervezet, s eként talán vég- 
érvényesen itt is marad. .. 

Mese 
a 

varrógépről. 
— Saját tudósitónktól. - 

— jul. 25. 

A külvárosban, levendula szagu 

kis ablakos, hónapos szobában kora 
reggeltől késő estig szüntelenül 

zakatolt a varrógép, s bús, szerel- 

mes dalokat énekelt mellette egy 
szép, fiatal, szőke leány. Olykor- 
olykor mély sóbaj kelt ajkán s 
tiszta kék szeméből kicsordult egy 
forró könnycsepp. Titkos bánat ült 
a lelkéán — reménytelenül szere- 
tett. A reménytelen szerelem be- 
teggé tette a fiatal leányt, arca 
sápadt lett, beesett szemei sem 

ragyogtak többé oly fényesen, mint 
azelőtt, hangja elbágyadt s mint 
egy hazajáró lélek őgyelgett, ha az 
emberek közé került. 

Igy pusztult el a szép Borbély 
Terike, ily lassu halállal akarta meg- 
őlni őt az a léha fiatalember, aki 
csak addig szerette, mig kellemes 
mulatságnak tartotta a kis grizet- 
tel turbékolni. S a leányka sor- 
vadt nap-nap után. Türelmetlenke- 
dett, revolvert vásárolt. Tegnap- 
előtt szokatlanul korábban hallga- 
tott el a varrógép zakatolása. Az 
ablak gondosan le volt függönyözve, 
az ajtó bezárva és sok-sok letört 
virág között benn virrasztott a 
szegéóny Teréz. Fiatal leánynak 
becses az élete, nehéz tőle meg- 
válni, ha még oly pokoli szenvedély 
is gyötri szerelmes szivét. Eljött a 
hajnal, a napsugarai is bevilágitot- 
tak a függönyön keresztül. A ver- 
gődő leány még élt. Nyolc órakor 
kopogtattak az ajtón; revolver- 
dörrenés volt a felelet. - A szép 
Teréz sziven lőtte magát. 
Éilt még a leáay, a mikor betörték 
a szoba ajtaját. Azután gondosan 
a Karolina kórházba vitték, s most 
ott vergődik élet és halál között. 

Epedve várja a megváltó halált 
s mikor érzi, hogy uj, meg uj vér- 
csepp szivárog ki beteg szivéből,. 

boldogan mosolyog az orvosára : 
– Ugy-e meghalok? . .. 

—- Regényünk a mai számból 
térszüke miatt kimaradt. A leg- 
közelebbi fólytatást holnap közöl- 

— Szaboloska Mihály Kolozs- 

várt. Szabolcska Mihály a jeles 
költő-pap a napokban Kolozsvárra 

érkezett s azóta itt időzik. A je- 

les költőt ezuttal kis fiának be- 

tegsége szólitotta Kolozsvárra. A 

6 éves kis Laczi lábán ugyanis 
egy balesetből származó daganat 
támadt, ugy, hogy szerető szülei 
jónak látták a fiut dr. Brandt 
professzor gyógykezelésére bizni. 
A professzor kisebb operácziót tar- 

tott szükségesnek, 
szerencsésen végre is hajtottak a 

kis fiun, ki most már teljesen át- 

esett minden veszélyen.-Beteg 

ágya mellett őrködik most szerető 
atyja, kit pár nap mulva az ide- 
érkező édes anya fog felváltani. 
Szabolcskát és családját 

Gábor látja vendégéül. 
— Dér juliusban. Az Udvar- 

helyvármegyei Vargyas község e 
hó 20.-ikára virradóra ritka látvány- 
nak volt tanuja. A nyári forróság 
közepetta a levegő hirtelen any- 
nyira lehült, hogy a háttért reg- 

gelre vastag hóharmat lepte el. 

Áz erős dér azonban kárt csak a 
dinnyében és tökben tett, melyeket 
teljesen leforrázta. A dér egész 
Felső-Rákosig terjedt. 

— Erdőégés. Tordáról irják : 

Magyar-Peterden a gör. kel. egy- 

ház erdejében 25 hold erdő le- 

égett. A lakósság a tüzet két óra 

munka után lokalizálta. - A kárt 

5000 koronára becsülik. Bisztra 
község erdejében szintén leégett 

30 hold. A kár 16.000 korona. — 

Mindkét tüz gondatlanságból, el- 

dobott gyutától keletkezett. 
– Hogy mulat a milliomos ? 

Egy párisi ujság érdekes esettel 
járul a milliomos természetrajzához. 
A Montmartre egyik kisebb kávé- 

házába, ahol hajnali két órakor 

kezdődik az élet, jelegáns pár lé- 

pett be A hölgy valamely zenész 

mulatóhely csillaga, az ur pedig 

egy közismert milliomos. A pár 

helyet foglalt az egyik asztalnál, 

mire a milliomos oda intette a 

gazdát: 

– Madame mulatni kiván . .. 

— Nagyon örvendek, — felelte 

a kávés. 
—- Csakhogy mi nem nézhet- 

jük, ha mások szomoruak. Legyen 
Szives sorban megkérdezni többi 
vendégeit, elfogadnak-e egy po- 
hár pezsgőt ? 

A kávés mosolygott s el akart 
indulni a parancs teljesitésér, de 
a milliomos visszatartotta. 
- Még egyet, uram . . . Szives- 

kedjék a kávéház összes ajtajait 
bezarni, nehogy zavarjanak ben- 

nünket és – nehogy valaki eltá- 
vozhassék, — a kulcsokat adja át 
nékem. 
— Meglesz, uram, hajlongott 

a kávés. - 

Tiz perccel később a kávéház 
összes kulcsai a milliomos zsebé- 

ben voltak, s minden asztalnál 

pezsgős palackok hűsültek a jeges- 

vedrekben. Könnyü elképzelni, hogy 

mekkora volt a hangulat a kávé- 

házban. Amikor reggeli 7 órakor 

a rendőrség a kávéház elé gyült a 

rengeteg zecebona elcsenditésére, 

a milliomos kiegyenlitette a szám- 

lát. Mindössze 3500 frankot fize- 

Nagy 

a mit tegnap- 

tett a pezsgőért és a tükrökért. 
De jól mulatott. 

—- Hölgyek, kik arczukat a 
Biró dr.-féle ,„Havasi gyopár 

Créme"-el ápolják, gondozzák, kü- 
lönösen kiválnak szépségük által. 

Próbatégely 70 fillér. Kapható : 
Wolff gyógyszertárban Kolozsvár. 

78. 17-30. 

SZINHÁZ. 
Hetl müsor. 

Kedden : Ttrieoche és Cacolet. 

Szerdán : Nőemánczipáczió. 

Csütörtökön: Fekete orvos. 

Pénteken : „A hét Slézinger" 

előkészületei miatt nem lesz elő- 

adás. 
Szombaton : A hét Slézinger. 

(Először.) 
Vasárnap: A hét Slézinger. 

NYILTTÉR.") 
Tegnap délután egynegyed 4 

órakor egy svájcer tehenemet ki- 
hajtottam a Monostor-utcába Sá- 
rossy állatorvoshoz- hogy azt meg.- 
vizsgáltatva a város svájcer tejelő 
csordájába kicsaphassam . . . 

Mikor a nevezett állatorvos 
szobájába beléptem, az éppen egy 

kereveten végigdőlve nagyon bele- 

mélyedhetett valami politikai napi- 
lap olvasásába, mert mikor az őt 
megtisztelő köszöntés után kértem, 
hogy miután nehezen sikerült be- 
hoznom a tehenemet, lenne szives 
hát megvizsgálni, az ujság lapjai 
közül kikandikálva azon kijelentés- 
sel, hogy majd másuap a vágóhidi 
porondra hozzam az állatot, egy- 
szerüen elutasitott. .. És ezt 
tette hivatalos idő alatt, midőn a 
jelző táblácskára is fel vannak irva 
— a tapasztalatom szerint már 
semmit sem érő — a fogadási időt 
mutató számok tette ezt velem, 
ki egyike vagyok a communitás 
azon tagjainak, kik közvetve a 
lelkiismeretes pontos munkásságu- 
kért szoktuk az ilyen urakat fizet- 
tetni. . . 

Pedig lépten-nyomon szomoruan 
csalódunk, mert a mit az állatorvos 
,ur" meg tett velem hivatalos idő 
alatt, megteszi sok száz társaim- 
mal — mert többet ér az a lap 
fecsegése, mint egy kis szivesség 
azok iránt, kiknek jóvoltából olvas- 
hatja tulajdonképpen azt is . 

Diőszegi Mihály. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 

Telephon szám 503. 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Ma 1904. julius hó 26-án: 

Triecoche és Cacholet. 
Bohózat 3 felvonásban. 

Eezdete este fél 8 órakor. 

) E rovat alatti közleményekért fe- 
lelősséget nem vállal a Szerk. 

MA 
eeg Kedden ee 

a SÉTATÉRI KIOSZKBAN. 

Halló ! Halló ! 

Uj tagok a Kioszkban: 

Mis Ghuka Noci, 
Joneglur a mozgó globus golyón. 

Vidovics János, 
Salon humorista és imitátor. 

A nagyérdemü kőzönség ki- 
vánságára 

The Jamamotto's 
Japán tüzművészek és büvészek 

g Uj müsorral. m 

Tisztelettel : 

Veres Sándor, CGárdonyi, 
müvezető, igazgató. 

Japánok a Kioszkban. 
14. sz. 78* 

Rónai mulató 
Biasini szálloda. 

mag- Az évad sensatiója !! 

A japánok már elmentek. 

Palugyai Miezi 
pályadijat nyert szépség I. felléptoe. 

Grünavu, 
mint majom. a- Szenzácziós ! 

Továbbá a világhirü 

Freyers-ek 
zenélő éttermükkel és 

Ferry és John 
tréfas parodisták. 

A teljes művészszemélyzet uj műsorral., 

Figyelem ! em BF- Figyelem! 

Magyarország legjobb e 
e e variete müsora!! 

Belépti dij r koromna. 

Kezdete 8 órak. Fentartott helyek. 

Gerő Józsetf, Rónai, 
müvezető. szálloda-bérlő, igazg . 

Apro hirdetések. 

Bolthelyiségemet a Dologán- 

házhoz tettem át (Unió-utcza 2.) 

Mátyás király-utczába a bádogos 

mellé. Reggelit, ebédet, vacsorát, 
jól házilag elkészitve, valamit a 
kolozsmonostori gazdaságtól hoza- 

tott friss juh savót, sőrt, bort és 

mindennemü italokat lehet kapni. 

Miután a n. é. közönség 17 évi 

pártfogását megköszönöm, ugy ez- 

után is kérem kegyes támogatá- 

sukat. Tisztelettel Kovács Károly. 
56-5 

Elveszett a ,Herczegovinába" 

a nyomdászok mulatságán egy uj 

vadgalambszinü puha/ térfi kalap 

szürke és fekete szalaggal. Kére- 
tik a szives megtaló azt a kiadó- 
hivatalba bevinni.
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Kitümő minőségü és legmagasabb szilárdságu Portlamd-Cemnemtet ajámnl olcsó áron a 

BRASSÓBAN. 

Kolozsvárt kapható: Csiki Imre (Deák Ferencz-utcza 39.), Segesváry és Társa, Tessitori és Gurisatti és Földes janos osut 
Lajos-utcza 41.) uraknál. 

üzlet űtlolyezás 
Bőrönd és utazó kosár- 

üzlelemot E 
áthelyeztem a Wesselényi 
Miklós-utcza 6. sz. háztól 

Wesselényi Miklós-utcza 
24. sz. alá helyezem át. 

Ebből az alkalomból összes 
áruimat olcsó árban árusitom el. 

Böröndszükségletéb tessék 

tehát nálam ledezni. 

Lakás kerestetik 
külön telek udvarral és kerttel, 

szoba, konyha, speiz és faszin- 

nel a Kis- vagy Nagy-Szamos 

mentén, a város kültelkén. jól 

bekeritve f. év október hó 1-jére, 

esetleg még hamarább, haszon- 

bérbe kerestetik. - Ajánlatok 

„Állandót czimen a kiadóba. 

Építési törlesotő kölcsönök 
is kaphatók. 

Olcsó 

förlesztő kölesönök! 
10, 20, 25, 32, 42 és 50 évre 

AzZ ERDÉLYRÉSZI 
MAGYAR JELZÁLOG 
HITELBANK R. T.-nál 

nélkül. Földbirtokokra és ko- 
lozsvári belvárosi uj vagy régibb 
épitkezésü, de forgalmas helyen- 
fekvő házakra a becsérték 500/, ka. 
Vidéki és külvárosi házaknál, ha 
újak, az érték 450,-ka; ha réglek. 
de jó karban és forgalmas he- 
lyen vannak, az érték 400/-ka 
adatik kölcsön. Becslési eljárás 
helyben díjmentes. A kölcsön le- 
benyolitása gyors és a költségek 
minimálisak. Ügynökök felesle- 
gesek, miután minden szükséges 
felvilágositással készséggel é és dij- 
talanul szolgál 

9. sz. 144 az Igazgatóság. 

Hivatalos órák d. e 9-1-ig. 

07. sz. 40* Kolozsvárt. Rózsa-utoza 1. sz., 

86. sz.20-30. Kiváló tisztelettel emelet. 
A külosönök teljes összegben Épitési törlesztő kölcsönök 

Herschelesz Jónásné. is kaphatók. folyósittatnak, minden levonás 

SZOLJ, HOgY TUDJÁK lérzésoeT . 

AKINEK 
venni vagy eladni valója van, 
alkalmazottra vagy állásra van 
szüksége, az hirdessen a— 

,olozsvári Hirlap-ba, 
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melyben a hirdetés nem 
téveszti el a hatast és 
biztos eredménynyel jár. 
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Lerenként 
Valódi erdélyi hegyaljal tisztán kezelt Vörös borok zárt palaczkban zárt palaczkokb. Telefonon megrendelhető és minden 

a egy liter koronákban időtájban hazaszállittatik. m 
: 

e EFeD e Egri bikavér . 200 Ünnepnap és vasárnap csak délelőtt 
gri piros. 10 óráig. 

ss Elsőrendü piros —.84 m E Ötvös Dánielné Carbenet 1. BIZOMANYI RAKTÁRAK: Adi 
pinczéjéből Kolozsvárt, Bocskay-utoza 1. sz. Schiller - : László Deák Ferencz-utcza, telefon- m 

= (Mátyás király születési háza szomszédságában). Fehér borok zárt palaczkban szám 470. – Fuhrmann kéroly ege 

TELEFONSZÁM 511 Út lényi Miklós-utcza 10., telefon 429. 

a egy lter Kondász Dániel Mátyás király-tér 202. 
m Tösd ss e Hegyaljai pecsenye e sz. - Irimiás Tivadar Arany János- 
E Fehér borok zárt palaczkban ? asztali I. osztályu . Z tér 2. sz. – Nyisztor Gergely Hunyadi- 
E a 70 és 35 centiliter A e, –.60 tér 6. sz. - Balogh János Trefort- 

- Leányka erdélyi különleresség 120 –70 Ménesi pecsenye .38980 utcza 20. sz. - Pardi Sándor Akáczfa- 
Asszu édes 1.60 –—90 . utcza 3. sz. - Baktay Ida Benigni- 
Asszu finom.. 120 -80 Ezen árak mellett a fogyasztási adó már ki van palota (vashidnál. Nyikora Anna 

- Sauvignon-Semillon 1.20 -70 fzetve. - Ezen árak bárhova haza szállitva készz Budolf-utcza 64. s R 
Muskotály. .1.20 —.70 énz fizetés mellett értendők. vegek 15 napra udolf-utcza 64. sz. – ozenzweig 

Risling erdélyi különlegesség 0-50 Penz fzotés Antal Széchenyi-tér 39., telefonszám 

m Som , , 00 00 kölcsönkép adatnak 416. 26. sz. 60-50. 

Kiadja: a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


